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La prRsente enquéte a été concue pour determiner, sur 
une base men8uelle les variations de stock, lea livrsisons, et 
la nouvelle production des boissons alcooliques et d'alcool 
êthylique industriel sinai que les quantités de certaines 
aatières premiBres utilisées dane la fabrication des produits 
ci-haut mentionnés. 

Tableau 1: Stocks 
Article 1: Signifient l'inventaire appartenant aux eta-
blissements sans égarde B la location. Merchandises en 
coura de fabrication; signifient lea produits non B point 
pour le marché. Marchsndises finies; signifient lea bois-
sons alcooliques et l'alcool Cthylique industriel B point 
pour le marché. 
Article 2: Produits recus ou achetés pour plus de maturation 
ou pour mélange. 

Tableau 2: Livraisone (ventes) 

Marchandises expédiées par lea manufatturiers au marché de 
consommation. Excluant a) lee merchandises recues en consi-
gnation pour redistribution, et b) toute quantité de mar-
chandises recuem ou achetRes et revendues sans plus de mo-
dification. 

Tableau 3: Produits achetés pour is revente 
Signifient boissons aicooliques ou l'alcool Rthylique indue-
triel achetés ou recus en caisses, en barils ou en réser-
voirs pour la revente sans plus de modification. Inciure 
Cgalement lea produits en erac empaquetés dana de plus 
petits contensnts. 

Livraisons exemptes de taxes 

Comprennent lea exportatione, lee ventes aux magasins 
des navires, les ventes aux embassades et lee transactions 
semblables. 

Nota: Veuillez adresser toute demande au sujet de la prCsente 
enquéte B la: 

Sous-section de Ia viande, de l'industrie laitire, 
des minoteries et des boissons, Division des indus-
tries manufacturiBres et primaires, Statistique 
Canada, Ottawa, KIA 0T6. 

S 7 PI1. E.1Yl. M.CU}iUi. -- 
FEBRUARY 

is designed to measure, on a monthly 
inventory variations, shipments and new produc-

ion relative to beverage spirits and industrial ethyl 
ioho]; also the usage of selected prinary materials 
Ii t;irrnt.iri;,r. - s. 

rtem I: Means total inventories owned by the estab-
ishments regardless of location. Goods in pro-
ess; means products not ready for the market. Fin-
shed goods; means beverage spirits and industrial 
ethyl alcohol ready for the consumer market. 

Item 2: includes products received or purchased for 
turther maturation or blending. 

hle 2: Shipments (S) 
Products shipped (sold) by the manufacturers to the 
consumer market. Excluding (a) a sales of merchan-
dise received on consignment for redistribution, and 
(b) products received or purchased and resold in the 
same condition as purchased. 

le 3: Products Purchased for Resale 
Means beverage spirits or industrial ethyl alcohol 
purchased or received in cases, barrels or bulk and 
resold In the same condition as purchased. Include 
also any bulk products packaged into smaller con-
a1ners. 

Exempt Shipments 

Includes export sales, sales to Ships' stores, 
ics to Embassies and similar transactions. 

'te: Any queries relevant to this survey should be 
directed to: 

Meat, Dairy, Grain Mills and Reverages Unit, 
Manufacturing and Primary Industries Division, 
Statistics Canada, Ottawa, KIA 0Th. 
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TABLE 1. Stocks of Beverage Spirits and Industrial Ethyl Alcohol 

TABLEAU 1. Stocks de boissons alcooliques et d'alcool êthylique industriI 

February - 1978 - Février 

Openingr - Ouverturet 	Closing - Fermeture 

Description 	 Finished 	 Finished 

	

Goods in 	goods of 	Goods in 	goads of 

	

process 	own manufacture 	process 	own manufacture 

Marchandises 	Marchandises 	Marchandises 	Marchandises 

	

en cours de 	uinles de propre 	en cours de 	finies de propre 

	

fabrication 	fabrication 	fabrication 	fabrication 
thousands of proof gallons - milliers de gallona de preuve 

Beverage spirits - 3oiasons alcooliques: 

1. Manufactured at (or for) establishments - Fabriquéea 
a (oil pour) Rtablisaements ....................... 

2. Received for further processing - Recues pour plus 
de modification .................................. 

Total............................................... 

Industrial ethyl alcohol - Alcool éthylique industriel 

371,043 	x 

686 	x 

371,729 	7,788 

x 	x 

366,540 	x 

722 	x 

367,262 	8,174 

x 	x 

proof - kilofltres - de preuv.  

Beverage spirits - Boiasons alcooliquea: 

1. Manufactured at (or for) establishments - Fabrquèes 

	

1 (oZi pour) établissementa .........................1 686 794 	x 	1 666 32 

2. Received for further processing - Recues pour plus 

	

de modification ................................... 3 119 	x 	3 284 	a 

	

Total ............................................... ..I 689 913 	35 404 	1 669 608 	37 162 

	

Industrial ethyl alcohol - Alcool éthylique industriel . . 	 X 	 X 	 X 	 x 

r Revised figures. - Nombres rectifiés. 
a Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - Confidentlel en vertu des dispositions de Is Loi sur la 

statistique relatives au secret. 

TABLE 2. Shipments of Beverage Spirits and Industrial Ethyl Alcohol 

TABLEAU 2. Livralsons de boissons alcooliques St d'alcool éthylique industrt1 

Shipments 

Livraisons 
Description 	 February 	Year-to-date 	[February 	Year-to-date 

1978 	- 	1978 -  
Février 	Total 	ulatif 	Février - Total cumulatif 
thousands of proof gallons 	proof 

- 	 kilolitres 
milliers de gallons de preuve 	de preuve 

Beverage spirits matured - Bolasons alcooliques mries: 

	

In bottles - En bouteilles ............................ 	1,473 	2,828 	6 695 	12 856 

	

In barrels and bulk - En barils et en reservoirs ...... 	254 	406 	I 156 1 	I 848 

Beverage spirits not matured - Boisaona alcooliques 

	

non-shries ............................................ 	914 	1,610 	4 l5r 

Industrial ethyl alcohol, all grades - Alcool Cthylique 

	

industriel toutes categories .......................... 	a 	a 	a 

x Confidential to meet secrecy requirements of the Statist ics Act. - Confidentlel en vertu des dispositionsde la Lot sur Ia 
statistique relatives au secret. 

I 

I 



Livraisona de boissons alcooliques et d'alcool éthylique induatriel acheeés pour is revente 

February 	Year-to-date 	February 	Year-to-date 

	

1978 	 — 	 978 	 - 

Février 	Total cuulatif 	Février 	Total casulatif 

thousands of proof gallons 	proof 
- 	 kilolitres 

	

milliers de gallons de preuve 	de preuve 

.1,•' 	............................. — 	 - 	 - 

In barrels or bulk - En barils ou en reservoirs 	x 	x 	x 	x 

,Iustrial ethyl alcohol, all grades - Alcool êthylique 
industriel toutes categories ........................... - 	 — 	 — 	 - 

'':11 i th-tilial to  7~- - t y.i rerv rrtiiri'meIlty of thi' StitIsricy At. - ConfId'nt'1 	'n yrirlo 	 d1-o,oyti wi -  do Iii Uoi stir In 

: 	 .. 	 .' 	.. 	 - 1 	....... 	 '.- 	..... i.. 	. 

3A. Stocks de sarchandises [mis achetés pour Is revente sans plus modlilcation 

Opening - Ouverture 	Closing - Fermeture 

thousands 
of 	proof 	thousands of 	proof 

proof gallons 	kilolitres 	proof gallons 	kilolitres 
- 	 de preuve 	- 	 de preuve 

riilliers de gallons 	 milliers de gallons 
de preuve 	 de preuve 

liii , 	Ii I. 	1 	 .ii.I 	I - .hi-t ij.! 

Production de spiritueux nouveaux et d'aicool ethylique industriel(1) 

Product ion 

February 	Year-to-date 	February 	Year-to-date 

	

1978 	 - 	 1978 	- 

Fëvrier 	Total cumulatif 	Fëvrier 	Total cumulatif 

thousands of proof gallons 	proof 
— 	 kilolitres 

	

milliers de gallons de preuve 	de preuve 

- 	..... 

:'i;tilled from — DistillCs de: 

inins — Cérêales .................................... 4,812 	9,183 	21 876 	41 745 

.'jasses - HClasse ................................... 	

. 

	 562 	x 	 2 554 

	

x 	x 	x 	S 

primary materials - Autres mat lres premires 	x 	S 	 X 	 X 

rial ethyl alcohol — Alcool éthylique industriel .. 	 x 	x 	x 	x 

• . Excludes quantities returned for redistillation. — Excius touts quantitC retournCe pour redistillation. 
x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. — Confidentiel en vertu des dispositions de is Loi sur is 

statistique relatives au secret. 



47,259 

x 

14,051 

x 

1,303 

x 

337 

(1) 

x 

e granule". 
stics Act. 	Con 

	

86,635 	21 436 	 39 297 

	

18,069 	x 	8 196 

	

28,562 	6 374 	12 956 

x 	x 	x 

	

2,276 	 591 	 I 

x 	 - 

x 	 X 

756 

(1) 	(1 

x 

	

11,978 	x 

'C 

Eidentiel en vertu des dispositions de is Lot sur 

STA 7 1S'CS CANAPA t B PA , ~ j 

1 111 1 1 1  
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TABLE 5. Usage of Selected It 

TABLEAU S. Utilisation de certain; 4 

Description 

Usage - Ltllisatiün 

February FYea r-to-date 	February 

	

1978 	- 	 1978

Pévrjer 	 l cumulatif 	Février 

milliera de livres 

Year-to--date 

Total cumulatif 

metric 
tonnes 

métriques 

Cereal flakes, grits and meals - Flocons, cassuree et 
mouléea des céréales: 

Corn, Canadian - Mais canadian ........................ 

Corn, imported - Mafs import ......................... 

Barley - Orge ......................................... 

Rye - Seigle .......................................... 

Wheat - 814 ........................................... 

Other cereal flakes, grits and meals - Autres flocoas, 
casaurea et moulées des céréalea .................... 

Barley malt, Canadian - Malt d'orge canadien ............ 

Barley malt, imported - Malt d'orge import4 ............. 

Malt other than barley - Malt autre qu'orge ............. 

Sugar, granulated - Sucre granule ....................... 

Invert sugar (sugar solid basis) - Sucre inverti (sur 
une base de sucre solide) ............................. 

Glucose (includes corn syrup) - Glucose (inclus strop 
de mala) 	.............................................. 

Molasses - Mélaase ...................................... 

Other syrups used in fermentation - Autres strops utili-
sea a Is fermentation ................................. 

(1) Included with "Sugar, Granulated". - Inclus avec "Suc! 
x Confidential to meet secrecy requirements of the Stati 

is statiatique relatives au secret. 


